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EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2082 � PSA/Vivendi/Wappi!)

1. Kommisjonen mottok 21. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Peugeot SA (PSA) og Vivendi SA (Vivendi) ved kjøp av aksjer oppnår felles kontroll
som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Wappi!, et nyopprettet selskap
som utgjør et fellesforetak. Wappi! er opprettet med sikte på levering av faste og mobile
internettbaserte tjenester i tilknytning til motorvogner og motorvognførere.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� PSA: bilprodusent,

� Vivendi: tjenesteyting overfor lokale myndigheter (vann, energi, transport og avfallshåndtering),
telekommunikasjoner, forlags- og multimediavirksomhet samt audiovisuell sektor.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
249 av 30.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2082 � PSA/Vivendi/Wappi!, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.

2000/EØS/39/01
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 31.8.2000Nr. 39/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2128 � ABB Lummus/Engelhard/Equistar/Novolen)

1. Kommisjonen mottok 24. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene ABB Lummus Global Inc., som er en del av ABB-konsernet, og Equistar Chemicals
LP ved kjøp av aktiva overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1
bokstav b) over virksomheten til Novolen innen teknologilisenser.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� ABB Lummus: olje, gass og petrokjemisk industri,

� Equistar Chemicals: produksjon og salg av petrokjemikalier og polymerer,

�  Novolen: teknologilisensiering.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
249 av 30.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2128 � ABB Lummus/Engelhard/Equistar/
Novolen, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2130 � Belgacom/Tele Danmark/T-Mobile

International/Ben Nederland Holding)

1. Kommisjonen mottok 23. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretakene Belgacom N.V./S.A. (Belgia), Tele Danmark A/S (Danmark) og T-Mobile Interna-
tional AG (Tyskland), et heleid datterforetak av Deutsche Teledom AG, ved kjøp av aksjer overtar
felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det nederlandske
foretaket Ben Nederland Holding B.V.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Belgacom: telekommunikasjon,

� Tele Danmark: telekommunikasjon,

2000/EØS/39/02

2000/EØS/39/03

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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� T-Mobile International: mobil telekommunikasjon,

� Ben Nederland Holding: tredjegenerasjons mobil telekommunikasjon i Nederland.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
250 av 31.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2130 � Belgacom/Tele Danmark/T-Mobile
International/Ben Nederland Holding, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2131 � BCP/Interamerican/NovaBank)

1. Kommisjonen mottok 17. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der det portugisiske foretaket Banco Comercial Portugues SA (BCP) og det greske foretaket
Interamerican Hellenic Life Insurance Company SA (Interamerican) ved kjøp av aksjer oppnår
felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over NovaBank, et
nyopprettet selskap som utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� BCP: bankvirksomhet og finansielle tjenester, særlig i Portugal,

� Interamerican: livsforsikring og skadeforsikring i Hellas.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
246 av 26.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2131 � BCP/Interamerican/Novabank, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

2000/EØS/39/04

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 31.8.2000Nr. 39/4

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2028 � ABB/Bilfinger/MVV Energie/JV)

Kommisjonen vedtok 25.7.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på tysk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CDE�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2028.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2029 � Tate & Lyle/Amylum)

Kommisjonen vedtok 11.8.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav
b) i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2029.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

2000/EØS/39/06

2000/EØS/39/05
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Vedtak om ikke å gjøre innsigelse mot en meldt
foretakssammenslutning

(Sak nr. COMP/M.2062 � Rio Tinto/North)

Kommisjonen vedtok 1.8.2000 ikke å gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning og
å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b)
i rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Vedtaket foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

� som papirversjon ved salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner,

� i elektronisk form i �CEN�-versjonen av databasen CELEX, under dokumentnummer 300M2062.
CELEX er et edb-basert dokumentasjonssystem for Det europeiske fellesskaps regelverk. Nærmere
opplysninger om abonnering kan fås ved henvendelse til:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2925 Luxembourg
Tlf.: +352 2929 42455, faks: +352 2929 42763

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1990 � Unilever/Bestfoods)

1. Kommisjonen mottok 16. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Unilever ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel
3 nr. 1 bokstav b) over hele Bestfoods.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Unilever: næringsmidler til detaljsalg og catering, rengjøringsprodukter til både husholdninger
og profesjonell bruk samt produkter til personlig pleie,

� Bestfoods: smakstilsetninger, majones og dressinger samt catering.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
242 av 24.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1990 � Unilever/Bestfoods, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

2000/EØS/39/07

2000/EØS/39/08

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 31.8.2000Nr. 39/6

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2069 � Alstom/Fiat Ferroviaria)

1. Kommisjonen mottok 17. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Alstom (Frankrike) ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Fiat Ferroviaria (Italia).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Alstom: energi og transport, herunder produksjon av rullende jernbanemateriell,

� Fiat Ferroviaria: produksjon av rullende jernbanemateriell.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
244 av 25.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2069 � Alstom/Fiat Ferroviaria, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2074 � Tyco/Mallinckrodt)

1. Kommisjonen mottok 17. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der foretaket Tyco International Ltd. (Tyco) ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Mallinckrodt Inc. (Mallinckrodt).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Tyco: brannvarslingssystemer, elektroniske sikkerhetsinnretninger, strømningsregulatorer,
kommunikasjonssystemer basert på undersjøiske kabler og medisinsk engangsmateriell,

� Mallinckrodt: åndedrettspleie, bildediagnostikk og legemidler.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

2000/EØS/39/10

2000/EØS/39/09

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
244 av 25.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2074 � Tyco/Mallinckrodt, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2133 � Hicks/Bear Starns/Johns Manville)

1. Kommisjonen mottok 22. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1), sist endret ved forordning (EF) nr. 1310/97(2), om en planlagt foretakssammenslutning
der Thomas O. Hicks gjennom ulike investeringsselskaper (Hicks), USA, og The Bear Stearns
Companies Inc. (Bear Stearns), USA, overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3
nr. 1 bokstav b) over hele Johns Manville Corporation (Johns Manville), USA.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Hicks: ulik virksomhet uten tilknytning til byggeindustrien,

� Bear Stearns: investeringsbank,

� Johns Manville: byggevarer, herunder isolasjonsmateriale, taksystemer og veggkledning av
fiberglass.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
251 av 1.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2133 � Hicks/Bear Stearns/Johns Manville,
til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

2000/EØS/39/11

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13.

(2) EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17.
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Statistikk over tekniske forskrifter meldt i 1999 etter
prosedyren fastlagt i direktiv 98/34/EF

Kommisjonen har i EFT C 201 av 17.4.2000 offentliggjort statistikk over tekniske forskrifter meldt i
1999 etter prosedyren fastlagt i direktiv 98/34/EF. Disse opplysningene framlegges av Kommisjonen i
samsvar med artikkel 11 i europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF av 22. juni 1998 om en
informasjonsprosedyre for standarder og tekniske forskrifter samt regler for informasjonssamfunnstjenester
(se ovennevnte EF-tidende for nærmere opplysninger).

Forlengelse av gyldigheten av Fellesskapets retningslinjer
for statsstøtte til miljøvern

Kommisjonen vedtok i 1994 fellesskapsretningslinjer for statsstøtte til miljøvern. Kommisjonen besluttet
22. desember 1999 å forlenge retningslinjenes gyldighet til 30. juni 2000, og 28. juni 2000 besluttet den en
ytterligere forlengelse til 31. desember 2000.

Referansenumre for melding om eksport av visse
farlige kjemikalier

Kommisjonen har i EFT C 212 av 25.7.2000 offentliggjort en liste over referansenumre for melding om
eksport av visse farlige kjemikalier i samsvar med artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr. 2455/92 (se
ovennevnte EF-tidende for nærmere opplysninger).

Melding fra Frankrike om endring av vilkårene for
forpliktelse til offentlig tjenesteytelse med hensyn til

ruteflyging i Frankrike

Kommisjonen har i EFT C 213 av 26.7.2000 offentliggjort en melding fra Frankrike om endring av
vilkårene for forpliktelse til offentlig tjenesteytelse med hensyn til ruteflyging i Frankrike.

Meldingen erstatter med virkning fra 1. november 2000 en tidligere melding offentliggjort i De Europeiske
Fellesskaps Tidende C 221 av 30. juli 1996 som kommisjonskunngjøring 96/C 221/06 (se ovennevnte EF-
tidende for nærmere opplysninger).
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Statsstøtte
Sak nr. C 33/98

Spania

Kommisjonen har besluttet å utvide den formelle behandlingen innledet etter EF-traktatens artikkel 88 nr.
2 med hensyn til støtteelementene ved privatiseringen av foretaket Babcock Wilcox España SA (BWE),
se EFT C 232 av 12.8.2000.

Kommisjonen underretter med dette de øvrige EØS-stater og andre interesserte parter slik at de kan sende
sine merknader til det aktuelle tiltaket innen en måned etter at dette ble offentliggjort i EF-tidende, til:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate H
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel

Faks: (+32) 22 96 95 80

Merknadene vil bli oversendt til Spania. En part som framsetter merknader, kan skriftlig anmode om at
hans identitet ikke gjøres kjent. Anmodningen må grunngis.

Offentliggjøring av visse medlemsstaters vedtak om å
utstede eller tilbakekalle lisenser i henhold til

artikkel 13 nr. 4 i forordning (EØF) nr. 2407/92 om
lisenser til luftfartsselskaper

Visse medlemsstaters vedtak om å utstede eller tilbakekalle lisenser i henhold til artikkel 13 nr. 4 i
forordning (EØF) nr. 2407/92 om lisenser til luftfartsselskaper( 1) i kategori A (uten begrensningen i
artikkel 5 nr. 7 bokstav a) i forordning nr. 2407/92) og/eller kategori B (med begrensningen i artikkel 5 nr.
7 bokstav a) i forordning nr. 2407/92), er offentliggjort i EFT C 207 av 20.7.2000 (se nevnte EF-tidende
for nærmere opplysninger).

Østerrike har utstedt lisens til ett luftfartsselskap i kategori A og elleve luftfartsselskaper i kategori B og
tilbakekalt lisensen til ett luftfartsselskap i kategori B.

Danmark har tilbakekalt lisensen til ett luftfartsselskap i kategori B.

Finland har utstedt lisens til ett luftfartsselskap i kategori B og tilbakekalt lisensen til ett luftfartsselskap
i kategori B.

Hellas har utstedt lisens til fire luftfartsselskaper i kategori A og to luftfartsselskaper i kategori B og
tilbakekalt lisensen til fire luftfartsselskaper i kategori B.

Irland har utstedt lisens til to luftfartsselskaper i kategori A og tilbakekalt lisensen til to luftfartsselskaper
i kategori A.

Det forente kongerike har utstedt lisens til to luftfartsselskaper i kategori A og seks luftfartsselskaper
i kategori B og tilbakekalt lisensen til ni luftfarts-selskaper i kategori B. I tillegg har en lisensinnehaver i
kategori A og to lisensinnehavere i kategori B endret navn.

(1) EFT L 240 av 24.8.1992, s. 1.
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